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I/A-PUNKTSNOT 
från: Rådets generalsekretariat 
till: Ständiga representanternas kommitté (Coreper)/rådet 
Komm. dok. nr: 11909/18, 11913/18 
Ärende: Förslag till rådets beslut om undertecknande på unionens vägnar av 

statusavtalet mellan Europeiska unionen och f.d. jugoslaviska republiken 
Makedonien om åtgärder som genomförs av Europeiska gräns- och 
kustbevakningsbyrån i f.d. jugoslaviska republiken Makedonien 
– Antagande 
Förslag till rådets beslut om ingående av statusavtalet mellan Europeiska 
unionen och f.d. jugoslaviska republiken Makedonien om åtgärder som 
genomförs av Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån i f.d. 
jugoslaviska republiken Makedonien  
– Begäran om Europaparlamentets godkännande 

  

1. Den 7 mars 2017 mottog kommissionen rådets bemyndigande att inleda förhandlingar med 

f.d. jugoslaviska republiken Makedonien om ett statusavtal om åtgärder som genomförs av 

Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån i f.d. jugoslaviska republiken Makedonien. Syftet 

med ett statusavtal som har sin grund i artikel 54.3–54.4 i Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/1624 av den 14 september 2016 om en europeisk gräns- och 

kustbevakning1 är att ge Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån rätt att samordna det 

operativa samarbetet mellan medlemsstaterna och tredjeländer vad gäller förvaltning av de 

yttre gränserna. 

                                                 
1 EUT L 251, 16.9.2016, s. 1. 
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I detta avseende får byrån genomföra åtgärder vid de yttre gränserna som omfattar en eller 

flera medlemsstater och ett tredjeland med gräns mot minst en av dessa medlemsstater, 

förutsatt att tredjelandet lämnat sitt samtycke; detta gäller även på tredjelandets territorium. 

I enlighet med artikel 54.4 i förordning (EU) 2016/1624 ska, i de fall där avsikten är att 

utplacera Europeiska gräns- och kustbevakningsbyråns enheter i ett tredjeland för att de ska 

delta i åtgärder där medlemmarna i enheterna kommer att ha verkställande befogenheter, eller 

i fall där andra åtgärder i tredjeland kräver det, ett statusavtal ingås mellan unionen och det 

berörda tredjelandet. 

2. Utkastet till statusavtal paraferades av kommissionen och f.d. jugoslaviska republiken 

Makedonien den 18 juli 2018. Den 5 september 2018 översände kommissionen följande två 

förslag till rådet2: 

– Förslag till rådets beslut om undertecknande, på unionens vägnar, av statusavtalet 

mellan Europeiska unionen och f.d. jugoslaviska republiken Makedonien om åtgärder 

som genomförs av Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån i f.d. jugoslaviska 

republiken Makedonien. 

– Förslag till rådets beslut om ingående av statusavtalet mellan Europeiska unionen och 

f.d. jugoslaviska republiken Makedonien om åtgärder som genomförs av Europeiska 

gräns- och kustbevakningsbyrån i f.d. jugoslaviska republiken Makedonien. 

3. Beslutet om undertecknande utgör en utveckling av de bestämmelser i Schengenregelverket i 

vilka Förenade kungariket inte deltar i enlighet med rådets beslut 2000/365/EG3. Förenade 

kungariket deltar därför inte i antagandet av detta beslut, som inte är bindande för eller 

tillämpligt på Förenade kungariket. 

                                                 
2 11909/18 + ADD 1 och 11913/18 + ADD 1. 
3 Rådets beslut 2000/365/EG av den 29 maj 2000 om en begäran från Förenade konungariket 

Storbritannien och Nordirland om att få delta i vissa bestämmelser i Schengenregelverket 
(EGT L 131, 1.6.2000, s. 43). 
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4. Beslutet om undertecknande utgör en utveckling av de bestämmelser i Schengenregelverket i 

vilka Irland inte deltar i enlighet med rådets beslut 2002/192/EG4. Irland deltar därför inte i 

antagandet av detta beslut, som inte är bindande för eller tillämpligt på Irland. 

5. I enlighet med artiklarna 1 och 2 i protokoll nr 22 om Danmarks ställning, fogat till fördraget 

om Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, deltar Danmark 

inte i antagandet av beslutet om undertecknande, som inte är bindande för eller tillämpligt på 

Danmark. Eftersom detta beslut är en utveckling av Schengenregelverket ska Danmark, 

i enlighet med artikel 4 i det protokollet, inom sex månader efter det att rådet har beslutat om 

detta beslut, besluta huruvida landet ska genomföra det i sin nationella lagstiftning. 

6. Avtalet bör undertecknas och de två bifogade gemensamma förklaringarna (angående Island, 

Norge, Schweiz och Liechtenstein respektive enhetsmedlemmars immunitet) bör godkännas. 

7. Coreper föreslås därför rekommendera rådet att vid ett kommande möte 

a) som en A-punkt anta beslutet om godkännande av undertecknandet av detta avtal; texten 

till beslutet återges efter juristlingvisternas slutgranskning i dok. 12027/18, 

b) godkänna de två gemensamma förklaringar som återges i bilagan till beslutet om 

undertecknande i dok. 12027/18, 

c) besluta att översända utkastet till beslut om ingående, som efter juristlingvisternas 

slutgranskning återges i dok. 12028/18, och texten till det ovannämnda avtalet (som 

återges i dok. 12043/18) till Europaparlamentet för godkännande. 

 

                                                 
4 Rådets beslut 2002/192/EG av den 28 februari 2002 om Irlands begäran om att få delta i 

vissa bestämmelser i Schengenregelverket (EGT L 64, 7.3.2002, s. 20). 
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